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内容概要

　　贝卡里亚的《论犯罪与刑罚》问世于1764年4月。
原著分为47章和一个“引言”；随后，作者针对来自宗教人士的攻击，又增加了一篇辩白性的文字—
—“致读者”（这个原著版本以下称为“47章版本”）。
1765年，法国“百科《论犯罪与刑罚》派”学者达兰贝尔将此书翻译成法文，并且重新编排了章节，
将正文划分为42章；这个版本 （以下称为“42章版本”）曾经得到贝卡里亚本人认可和称赞。
“47章版本”与“42章版本”内容基本上是一致的。
最大的差别在于体系编排和论述次序的不同，“42章版本”把原来分散在不同章节中的、关于相同议
题的论述加以相对集中，对某些章的论述顺序做了调整，并且把关于某些重要议题（例如刑讯和死刑
）的论述予以前移。
根据我的比较，“42章版本”比“47章版本”多1句起承上启下作用的话；而“47章版本”则比“42章
版本”多7句话，并且存在个别用词上的差异（关于这些不同之处，译者均在 “47章版本”的中译文
里——加以注明）。
10年前由中国大百科《论犯罪与刑罚》出版社出版的《论犯罪与刑罚》中译本是我以“42章版本”为
蓝本完成的，这个版本于2002年由中国法制出版社重新出版。
现在中国方正出版社决定出版《论犯罪与刑罚》“47章版本”的中文本，这在学术上是一件很有意义
的事情。
这将特别有助于读者了解贝卡里亚在写作此书时的原本构思以及此书的原始构架。
实际上，这部名著的许多外文译本都是根据 “47章版本”逢译的，因而，此版本中译本的出版将有助
于读者在阅读时进行对比，从而深入理解和分析浓缩在这部小书中的精髓。
正是出于这后一个考虑，我们将 《论犯罪与刑罚》一书1819年的英译本附于中译文之后。
这个英译本实际上是根据法文译本转译的（缺“致读者”，它的文字通俗、流畅，对原著观点表现出
较为深刻的理解和把握。
从另一方面品论，这个英译本比较自由，译者不拘泥或者不注意一些具体词句的翻译；省略了原著中
的一些表述（尤其是一些华丽辞藻的表述），有些章节中还有大段的漏译 （这不能不说是遗憾之处）
。
关于这些情况，读者可以在对照阅读时自行分析和评判。
为出版 “47章版本”，译者再次对原来的译文进行了校订，作出了一些修正。
除原来的注释外，在此次校订过程中，译者新增了一些注释，尤其是为了对 “47章版本”作出某些必
要的说明。
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